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Smart Security LED Indicators

*Try resetting your device by holding down the reset button until you hear the audio prompt.

What's Included

Tools Needed: Drill & Screwdriver

Device starting

Ready for network connection
      •	Pairing to your Lorex app account 

•	Event detected

     Device ready

2-Way Talk

Call in progress
      Device resetting
     Network connection failed*

Firmware update in progress

15° Horizontal  
Wedge 

5° Vertical  
Wedge

Mounting  
Bracket

1080p Wired Video 
Doorbell

Anchors &  
Screws (2×)

Release PinConnecting Wires Wire Caps (3×) 32GB MicroSD Card 
Pre-Inserted  
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Lorex App Setup

2.	  

1.	

Support

For detailed instructions and additional support material, scan the QR code or 
visit help.lorex.com/B241AJSeries.

To find local support, visit lorex.com/pages/contact.

To register for warranty, see our full Terms of Service and Limited Hardware 
Warranty Policy at lorex.com/warranty.

WARNING! 
Risk of electrical shock. Disconnect power at your breaker before installation. If you are 
not comfortable handling electrical wiring on your own, contact a licensed electrician.
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1.

1×

2.



Optional / Facultatif / Opcional / 
Opzionale / Optioneel

1× 1× 2×

3. 4.

4
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2×

5. 6.

1×1×



7. 8.

ON

ON

1×
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Voyants DEL de sécurité intelligente

* Essayez de réinitialiser votre appareil en maintenant le bouton de réinitialisation enfoncé jusqu’à   	
   ce que vous entendiez le signal sonore.

Compris dans le prix

Outils nécessaires : Perceuse et tournevis

Démarrage de l’appareil

Prêt pour la connexion au réseau

      •	Jumelage avec votre compte sur 
l’application Lorex 

•	Événement détecté
     Appareil prêt à l’emploi

Communication bilatérale

Appel en cours

      Réinitiatisation de l’appareil

     Échec de la connexion réseau*

Mise à jour du micrologiciel en cours

Support  
horizontal 15°

Support  
vertical 5°

Support de 
montage

Sonnette vidéo 
avec fil 1080p

Chevilles de 
fixation et vis (2×)

Épingle de 
déverrouillage

Fils de 
accordement

Capuchons de fil 
(3×) 

Carte MicroSD  
32GB pré-insérée 
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Configuration de l’application Lorex

2.	  

1.	

Assistance

Pour trouver de l’aide près vous, rendez-vous sur lorex.com/pages/contact.

Pour bénéficier de la garantie, veuillez consulter nos conditions d’utilisation et 
notre politique de garantie matérielle limitée sur le site lorex.com/warranty.

Pour obtenir des instructions détaillées et des documents supplémentaires, 
scannez le QR code ou consultez le site help.lorex.com/B241AJSeries.

AVERTISSEMENT ! 
Risque de choc électrique. Coupez l’électricité au disjoncteur avant de procéder à 
l’installation. Si vous ne vous sentez pas en capacité de manipuler vous-même le 
câblage électrique, faites appel à un électricien professionnel.
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Indicadores LED de seguridad inteligente

*Intente reiniciar el dispositivo manteniendo pulsado el botón de reinicio hasta que oiga el mensaje 
de audio.

Contenido

Herramientas necesarias: Taladro y destornillador

Puesta en marcha del dispositivo

Preparado para conectarse a la red

      •	Emparejamiento con su cuenta de 
la aplicación Lorex

•	Evento detectado
     Dispositivo preparado

Comunicación bidireccional

Llamada en curso

      Reinicio del dispositivo

     Fallo de la conexión de red*

Actualización de firmware en proceso

Cuña horizontal 
de 15°

Cuña vertical  
de 5°

Soporte de 
montaje

Timbre de video 
con cable 1080p

Taquetes y  
tornillos (2×)

Pasador de  
liberación

Cables de  
conexión

Capuchones de 
cable (3×)

Tarjeta MicroSD de 
32 GB preinsertada
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Configuración de la aplicación Lorex

2.	  

1.	

Soporte técnico

Para acceder a instrucciones detalladas y material adicional de soporte técnico, 
escanee el código QR o visite help.lorex.com/B241AJSeries.

Para encontrar asistencia local, visite lorex.com/pages/contact.

Para registrar la garantía, consulte nuestros Términos de servicio y la Política de 
garantía limitada de hardware en lorex.com/warranty.

¡ADVERTENCIA! 
Riesgo de descarga eléctrica. Desconecte la energía de su disyuntor antes de la 
instalación. Si no se siente cómodo manipulando el cableado eléctrico por su cuenta, 
póngase en contacto con un electricista autorizado.
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LED-Anzeigen Smart Security

*Versuchen Sie, Ihr Gerät zurückzusetzen, indem Sie die Reset-Taste gedrückt halten, bis Sie das 
akustische Signal hören.

Was im Lieferumfang enthalten ist

Benötigte Werkzeuge: Bohrer und Schraubenzieher

Gerät wird gestartet

Bereit für Netzwerkverbindung

      •	Kopplung mit Ihrem Lorex App-Konto 

•	Ereignis erkannt

     Gerät bereit

Gegensprechkommunikation

Anruf wird ausgeführt

      Gerät wird zurückgesetzt

     Netzwerkverbindungsfehler*

Firmware-Aktualisierungläuft

Horizontaler  
15°-Keil

Vertikaler  
5°-Keil

MontagehalterungVerkabelte Video-
Türklingel mit 1080p 

Auflösung

Dübel Und 
Schrauben (2×)

Rückstell-/
Auslösestift

Anschlusskabel Kabelklemmen 
(3×) 

Vorinstallierte 32GB 
MicroSD-Karte 
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Einrichten der Lorex App

2.	  

1.	

Kundendienst

Um detailliertere Anweisungen und weiteres Hilfsmaterial zu erhalten, scannen 
Sie den QR-Code ein oder besuchen Sie help.lorex.com/B241AJSeries.

Unterstützung vor Ort finden Sie unter lorex.com/pages/contact.

Zur Registrierung der Garantie nehmen Sie bitte unter folgender Webadresse 
unsere vollständigen Nutzungsbedingungen und die Regelungen zur 
beschränkten Hardwaregarantie zur Kenntnis lorex.com/warranty.

WARNUNG! 
Stromschlaggefahr. Trennen Sie den Stromkreis vor der Installation von der 
Stromversorgung. Wenn Sie sich mit dem Verkabeln von Elektroinstallationen nicht 
auskennen, wenden Sie sich an einen zugelassenen Elektriker.
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Indicatori LED intelligenti di sicurezza

*Provare a ripristinare il dispositivo tenendo premuto il pulsante di reset fino al segnale acustico.

Cosa è incluso

Strumenti necessari: Trapano e cacciavite

Avvio del dispositivo

Pronto per la connessione di rete

      •	Associazione all'account dell'app 
Lorex 

•	Evento rilevato
     Dispositivo pronto

Audio bidirezionale

Chiamata in corso

      Ripristino del dispositivo

     Connessione di rete non riuscita*

Aggiornamento del firmware in Corso

Cuneo orizzontale 
di 15°

Cuneo verticale 
di 5°

Staffa di 
montaggio

Campanello video 
cablato 1080p

Tasselli e viti (2×)

leva di sgancioCavi di 
collegamento

Morsetti (3×) Scheda MicroSD da 
32GB preinserita 
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Configurazione dell'app Lorex

2.	  

1.	

Supporto

Per istruzioni dettagliate e materiale di supporto aggiuntivo, scansionare il 
codice QR o visitare il sito help.lorex.com/B241AJSeries.

Per ricevere supporto locale, visitare lorex.com/pages/contact.

Per la registrazione della garanzia, consultare i nostri Termini di servizio completi 
e la Politica di garanzia limitata sull'hardware all'indirizzo lorex.com/warranty.

ATTENZIONE! 
Rischio di folgorazione. Interrompere l'energia elettrica del contatore prima di effettuare 
l'installazione. Se non si è a proprio agio nel maneggiare i cavi elettrici, contattare un 
elettricista qualificato.



15

Smart Security LED-indicatielampjes

*Probeer uw apparaat opnieuw in te stellen door de knop voor opnieuw instellen ingedrukt te houden 
totdat u de audioaanwijzing hoort.

Wat is meegeleverd

Benodigd gereedschap: Boor en schroevendraaier

Apparaat wordt gestart

Gereed voor netwerkverbinding

      •	Koppelen met uw Lorex app-
account 

•	Gebeurtenis gedetecteerd
     Apparaat gereed

Tweerichtingsgesprek

In gesprek

      Apparaat wordt opnieuw ingesteld

     Netwerkverbinding mislukt*

Firmware-update wordt uitgevoerd

15° horizontale wig 5° verticale wigMontagebeugel1080p bedrade 
videodeurbel

Ankers en 
schroeven (2×)

Terugstel-/
ontgrendelpen

Aansluitdraden Kabeldoppen (3×) Voorgeïnstalleerde 
32GB MicroSD-kaart 
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Lorex-app installeren

2.	  

1.	

Ondersteuning

Voor gedetailleerde instructies en extra ondersteuningsmateriaal scant u de QR-
code of gaat u naar help.lorex.com/B241AJSeries.

Ga voor lokale ondersteuning naar lorex.com/pages/contact.

Raadpleeg onze volledige servicevoorwaarden en ons beperkte garantiebeleid 
voor hardware op lorex.com/warranty.

WAARSCHUWING! 
Risico op elektrische schok. Schakel vóór de installatie de voeding uit met de 
hoofdzekering. Als u niet vertrouwd bent met het leggen van elektrische bedrading, 
neem dan contact op met een erkende elektricien.
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